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บทคัดย่อ 
การวิจยัครัง้นีมี้วตัถุประสงคเ์พ่ือศึกษารูปแบบการด าเนินงานและบทบาทของสถาบนัขงจ่ือในประเทศไทย  และ

วิเคราะหผ์ลกระทบของการทตูเชิงวฒันธรรมของจีนตอ่ประเทศไทยผา่นสถาบนัขงจ่ือ เป็นการวิจยัเชิงคณุภาพโดยใชว้ิธีการ
วิจยัเอกสารและการสมัภาษณเ์ชิงลกึ ผลการวิจยัพบว่า แนวทางการด าเนินงานหลกัของสถาบนัขงจ่ือในประเทศไทยมุง่หมาย
ท่ีจะเสรมิสรา้งความเขา้ใจในดา้นภาษาและวฒันธรรมจีน สง่เสรมิการแลกเปล่ียนทางการศกึษาและวฒันธรรม และพฒันา
ความร่วมมือระหว่างไทย-จีนในหลากหลายมิติและไดมี้การขยายขอบเขตการด าเนินงานสู่การร่วมพัฒนาก าลงัคนใหมี้
ทกัษะภาษาจีนและทักษะทางวิชาชีพส าหรบัธุรกิจอุตสาหกรรม ผลกระทบจากการด าเนินงานของสถาบนัขงจ่ือ ซึ่งเป็น
แหล่งทรพัยากรอ านาจละมนุของจีนในการขบัเคล่ือนการทูตเชิงวฒันธรรมทางดา้นการศึกษาภาษาและวฒันธรรมจีนตอ่
ประเทศไทยไดก้่อให้เกิดประโยชนต์่อสังคมไทยนับตัง้แต่จัดตัง้เม่ือปี พ.ศ. 2549 ในดา้นการพัฒนาการเรียนการสอน
ภาษาจีนในประเทศไทยการสรา้งโอกาสในการเขา้ถึงการเรียนรูภ้าษาจีน ความรว่มมือและความสมัพนัธท่ี์ใกลช้ิดระหว่าง
หน่วยงานของทัง้สองประเทศ ปัจจุบนัไทยและจีนไดย้กระดับความร่วมมือทางการศึกษาเพ่ือมุ่งสู่การพัฒนาคุณภาพ  
การเรียนการสอนภาษาจีนใหดี้ยิ่งขึน้ 

ค าส าคัญ: สถาบนัขงจ่ือ, ภาษาและวฒันธรรมจีน, อ านาจละมนุ, การทตูเชิงวฒันธรรม 

Abstract 
The objectives of this research were to identify the operations and role of Confucius Institutes in Thailand, 

and to analyze the impact of cultural diplomacy of China on Thailand through the Confucius Institutes. This study 
was qualitative research, employing documentary research and in-depth interviews. The results of the research 
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showed that the main aims of the Confucius Institutes in Thailand are to enhance increased understanding of 
Chinese language and culture, promote educational and culture exchanges, and develop cooperation between 
Thailand and China in various dimensions. In addition, the Confucius Institutes have expanded its scope of 
implementation to jointly develop manpower capability in Chinese language and vocational skills for the industrial 
sector.  Since the inception the Confucius Institutes in 2006, China’s use of this soft power in driving cultural 
diplomacy policy through Chinese language and culture education has clearly benefited Thai society.  The crucial 
impacts were the development of teaching and learning Chinese language in Thailand, opportunity creation for 
learning Chinese language, and the closer relationship and cooperation among agencies of the two countries.  
At present, Thailand and China have elevated their existing educational cooperation to further improve the quality 
of Chinese language and culture instruction.  

Keywords: Confucius Institute, Chinese Language and Culture, Soft Power, Cultural Diplomacy 

บทน า 
การจดัตัง้องคก์รหรือหน่วยงานท่ีด าเนินนโยบายการทตูเชิงวฒันธรรม  (Cultural Diplomacy) นบัเป็นตน้ทนุส าคญั

ของการใชอ้  านาจละมุน (Soft Power) สามารถน าไปสู่การสรา้งความสมัพนัธท่ี์ดีในระดบัประชาชนกับนานาประเทศ และ 
มีส่วนส าคญัในการเสริมสรา้งภาพลกัษณแ์ละกระแสนิยมในตา่งประเทศ หลายประเทศไดจ้ดัตัง้หนว่ยงานท่ีสง่เสริมการทตู
เชิงวฒันธรรมโดยด าเนินการจัดตัง้ส  านักงานขึน้ในต่างประเทศ เช่น ศนูย ์British Council ขององักฤษ สถาบนั Alliance 
Française ของฝรั่งเศส สถาบนั Goethe ของเยอรมนี และสถาบนัขงจ่ือของจีน เป็นตน้ วตัถปุระสงคห์ลกัเพ่ือเผยแพรภ่าษา
และวฒันธรรมไปนอกประเทศ ในกรณีของจีน การจดัตัง้สถาบนัขงจ่ือ (Confucius Institute) ท่ีมีจ  านวนมากถึง 550 สถาบนั
ใน 162 ประเทศทั่ วโลก (Chinese International Education Foundation; CIEF, 2021)  เป็นหนึ่งในความส าเร็จของ 
การเผยแพรภ่าษาจีนสู่นานาชาติอย่างเป็นรูปธรรม ขณะเดียวกนัการท่ีสถาบนัขงจ่ือกระจายอยู่ในหลายประเทศทั่วโลกและ
รัฐบาลจีนให้งบประมาณสนับสนุนในการจัดตัง้และบริหารจัดการสถาบัน  ไดส้รา้งความหวาดระแวงให้กับหน่วยงาน 
ดา้นความมั่นคงของประเทศท่ีตัง้สถาบนัขงจ่ือท่ีอาจมีการเผยแพรอุ่ดมการณห์รือการแทรกแซงจากพรรคคอมมิวนิสตจี์น  
การสอดแนมหรือการจารกรรมขอ้มูล (Galindo, 2019) รวมถึงการถูกมองว่าเป็นเครื่องมือในการโฆษณาชวนเช่ือของจีน 
(Brazys & Dukalskis, 2019) สง่ผลใหมี้การปิดสถาบนัขงจ่ือในบางประเทศ  

ส าหรบัประเทศไทยไดจ้ดัตัง้สถาบนัขงจ่ือแห่งแรกขึน้ในปี พ.ศ. 2549 ซึ่งเป็นผลจากนโยบายภาครฐัและหน่วยงาน 
ท่ีเก่ียวข้องท่ีต้องการส่งเสริมความสัมพันธ์และความร่วมมือในเชิงลึกกับสาธารณรัฐประชาชนจีนในทุกมิติ  รวมถึง 
ความสนใจของผู้เรียนชาวไทยท่ีตอ้งการเรียนรู้ดา้นภาษา ศิลปวัฒนธรรม ประวัติศาสตร ์และศาสตรต์่าง ๆ ของจีน  
ปัจจุบนัมีสถาบนัขงจ่ือในสถาบนัอุดมศึกษาไทยจ านวน 15 แห่ง และ 1 แห่ง ท่ีเทศบาลเมืองเบตง จังหวัดยะลา ถือว่า
ประเทศไทยมีสถาบนัขงจ่ือมากเป็นอนัดบัหนึ่งในกลุม่ประเทศสมาชิกอาเซียน  
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ตอ่มา รฐับาลจีนไดป้รบัเปล่ียนโครงสรา้งหน่วยงานท่ีก ากบัดแูลสถาบนัขงจ่ือและหอ้งเรียนขงจ่ือทั่วโลก  ในปี พ.ศ. 
2564 จากเดิมท่ีอยู่ภายใตก้ระทรวงการศึกษาของจีนเป็นมูลนิธิการศึกษาภาษาจีนนานาชาติท่ีมีสถาบนัอุดมศึกษาและ
หน่วยงานภาคเอกชนของจีนและต่างชาติเขา้มาท าหนา้ท่ีบริหารจดัการการจดัตัง้สถาบนัขงจ่ือและหอ้งเรียนขงจ่ือทั่วโลก  
การเปล่ียนแปลงดงักล่าวไดแ้สดงใหเ้ห็นถึงความพยายามของรฐับาลจีนในการปรบัใหเ้ขา้กับสถานการณท่ี์เกิดขึน้และ
เอาชนะความทา้ทายท่ีเกิดขึน้ ซึ่งอาจท าใหส้ถาบนัขงจ่ือมีอ านาจในดา้นการบริหารจดัการและอิสระทางวิชาการมากขึน้  
และลดการวิจารณ์หรือการต่อตา้นท่ีอาจน ามาซึ่งการปิดสถาบันขงจ่ือหรือห้องเรียนขงจ่ือในต่างประเทศ (Xi, 2020)  
แตส่งัคมไทยไม่ไดมี้ความขดัแยง้หรือตัง้ค  าถามในเชิงลบกับสถาบนัขงจ่ือ ซึ่งตา่งจากสถานการณท่ี์เกิดขึน้ในต่างประเทศ 
ท่ีมองวา่การจดัตัง้สถาบนัขงจ่ือจะถกูใชเ้ป็นเครื่องมือท่ีกระทบตอ่ความมั่นคงของประเทศ 

อาจกล่าวไดว้่า ส าหรบัประเทศไทย ตลอดช่วงเวลา 15 ปี ตัง้แต่จดัตัง้สถาบนัขงจ่ือแห่งแรกในประเทศไทยจนถึง 
การปรบัเปล่ียนหน่วยงานก ากับดูแลสถาบนัขงจ่ือทั่วโลก ไทยยังคงมีความตอ้งการจัดตัง้สถาบนัขงจ่ือในประเทศและ  
มีจ  านวนผูท่ี้ช่ืนชอบและสนใจเรียนรูด้า้นภาษาและวฒันธรรมจีนในประเทศไทยมากขึน้ ท าใหส้ถาบนัขงจ่ือไดป้รบัรูปแบบ
กิจกรรมของสถาบนัเพ่ือตอบสนองตอ่ความตอ้งการของผูค้นกลุม่ตา่ง ๆ และหนว่ยงานท่ีเก่ียวขอ้งท่ีหลากหลายมิตมิากขึน้ 

 การวิจัยครัง้นี ้ผูว้ิจัยจึงมีความสนใจศึกษารูปแบบการด าเนินงานและบทบาทของสถาบนัขงจ่ือในประเทศไทย 
ท่ีสะทอ้นถึงบทบาทการทตูเชิงวฒันธรรมของจีนท่ีมีตอ่ประเทศไทย  

วัตถุประสงค ์
1. เพ่ือศกึษารูปแบบการด าเนินงานและบทบาทของสถาบนัขงจ่ือในประเทศไทย  
2. เพ่ือวิเคราะหผ์ลกระทบของการทตูเชิงวฒันธรรมของจีนตอ่ประเทศไทยผา่นสถาบนัขงจ่ือ  

ทบทวนวรรณกรรม 
การวิจัยครั้งนี ้ ได้ศึกษาแนวคิด ทฤษฎี และงานวิจัยท่ีสามารถน ามาใช้เป็นกรอบในการอธิบายรูปแบบ  

การด าเนินงานและบทบาทของสถาบนัขงจ่ือในประเทศไทยในลกัษณะการทูตเชิงวฒันธรรมของจีนใน  4 ประเด็น ไดแ้ก่  
(1) แนวคิดและพัฒนาการของการทูตเชิงวัฒนธรรม  (2) แนวคิดเก่ียวกับอ านาจละมุน (3) ยุทธศาสตรข์องจีนในการใช ้
การทตูเชิงวฒันธรรม และ (4) สถาบนัขงจ่ือ ดงันี ้

1. แนวคิดและพัฒนาการของการทูตเชิงวัฒนธรรม 
การทูตเชิงวัฒนธรรม (Cultural Diplomacy) ถูกนิยามว่าเป็นเครื่องมือท่ีประเทศต่าง ๆ ใช้ในการส่งเสริม

คา่นิยมทางการเมืองและวฒันธรรมของตนไปยงัประเทศอ่ืน ๆ แนวคดิส าคญัคือการท าใหผู้ค้นเขา้ถึงวฒันธรรมและมมุมอง
ท่ีแตกต่างกันเพ่ือสรา้งความเข้าใจซึ่งกันและกัน และการเจรจาหารือร่วมกัน การน าไปใช้จึงมีทั้งท่ีเป็นตัวแสดงหลัก 
ในระดบัชาติโดยรฐับาล ระดบัหน่วยงานภาครฐัและภาคเอกชนไปจนถึงระดบัประชาสงัคม (Chakraborty, 2013, p. 29) 
และเป็นกิจกรรมดา้นวัฒนธรรมในกรอบกวา้งท่ีใชเ้พ่ือสรา้งความรูส้ึกท่ีดีต่อกันและมีแนวปฏิบตัิท่ีเป็นไปอย่างต่อเน่ือง  
ในลกัษณะซมึลกึเพ่ือใหเ้ขา้ถึงประชาชน (Devawongse Varopakarn Institute of Foreign Affairs, 2013, pp. 96-97)  
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Zamorano (2016, pp. 172-174) ไดก้ล่าวถึงการทูตเชิงวัฒนธรรมว่ามีพัฒนาการท่ีชัดเจนมากท่ีสุดอยู่ในช่วง 
ปลายศตวรรษท่ี 19 โดยเริ่มมีการจดัตัง้องคก์รระดบัชาติและสมาคมวฒันธรรมในตา่งประเทศเพ่ือเผยแพรภ่าษาและวฒันธรรม
ไปนอกประเทศ เช่น การจัดตัง้สมาคมของคณะบุคคลท่ีมีช่ือเสียงชาวฝรั่งเศสเพ่ือมุ่งให้เกิดการเผยแพร่ภาษาฝรั่งเศสใน 
กลุ่มประเทศอาณานิคมและตา่งประเทศ และการจดัตัง้สถาบนั Società Dante Alighieri หรือ Dante Alighieri Society ท่ีริเริ่ม
โดยกลุ่มปัญญาชนชาวอิตาเลียนเพ่ือเผยแพร่ภาษาและวัฒนธรรมของอิตาลีไปทั่วโลก  ซึ่งปัจจุบันไดพ้ัฒนาเป็นสมาคม 
Alliance Française และสถาบนั Goethe Institute โดยตลอดช่วงสงครามโลกครัง้ท่ี 1 และครัง้ท่ี 2 เห็นไดว้่าหน่วยงานของรฐั
น ากิจกรรมดา้นวัฒนธรรมมาใชใ้นทางการเมืองในลักษณะโฆษณาชวนเช่ือมากขึน้  นอกจากนัน้ การทูตเชิงวัฒนธรรมได ้
ทวีความส าคญัมากขึน้ในช่วงสงครามเย็นในการน าไปแสวงหาแนวรว่มและการสกดักัน้การแพรข่ยายอิทธิพลของฝ่ายตรงขา้ม 
ซึ่งภายหลงัการสิน้สดุลงของสงครามเย็น บริบทความสมัพนัธร์ะหว่างประเทศเป็นไปในลกัษณะพึ่งพาอาศยักนัและรว่มมือกัน
มากขึน้ ตวัแสดงในระบบระหว่างประเทศจึงมีหลากหลายมากขึน้ในเวทีความสมัพนัธร์ะหว่างประเทศ โดยเฉพาะในกิจกรรม
ดา้นวฒันธรรมระหว่างประเทศ เครื่องมือท่ีถกูใชใ้นการด าเนินการทูตเชิงวฒันธรรมจึงแตกต่างกันไปตามแนวคิดและนโยบาย
ต่างประเทศของประเทศนัน้ ๆ แต่อย่างไรก็ตาม เป้าหมายส าคญัในการใชก้ารทูตเชิงวฒันธรรมยงัคงเป็นเรื่องของสนัติภาพ  
การผกูมิตรภาพ และการลดความขดัแยง้ท่ีอาจเกิดขึน้ 

The Academy for Cultural Diplomacy (2021) ยงัไดร้วบรวมและจัดกลุ่มรูปแบบกิจกรรมท่ีโดดเด่นของการทูต
เชิงวฒันธรรมท่ีถูกน ามาใชใ้นความสมัพนัธร์ะหว่างประเทศเป็น 6 กลุ่ม คือ (1) หน่วยงานหรือองคก์รของรฐับาลท่ีด าเนินงาน 
ในลักษณะการทูตเชิงวัฒนธรรมโดยการเผยแพร่ดา้นภาษาและวัฒนธรรมในต่างประเทศ รวมถึงการแลกเปล่ียนบุคลากร
ระหว่างประเทศ (2) การแสดงดนตรีในโอกาสและวาระส าคญัของโลก เช่น ดา้นสิทธิมนุษยชน สนัติภาพโลก (3) การพบปะ
หารืออย่างสรา้งสรรคร์ะหว่างศาสนาเพ่ือสรา้งความเข้าใจระหว่างกัน (4) ภาพยนตร ์ส่ือท่ีมีอิทธิพลสูงและเข้าถึงไดง้่าย  
(5) การถ่ายภาพ เป็นการเก็บภาพความทรงจ าและบอกเล่าเรื่องราวของผูค้นและวฒันธรรมทั่วโลก และ (6) อนสุรณส์ถานและ
ประตมิากรรม เชน่ อนสุาวรียเ์ทพีเสรีภาพ ของขวญัท่ีชาวฝรั่งเศสมอบใหแ้ก่ชาวอเมรกินั 

2. แนวคิดเกี่ยวกับอ านาจละมุน 
Nye (2004) ไดอ้ธิบายถึง อ านาจละมนุ ว่าเป็นความสามารถท่ีท าใหไ้ดใ้นสิ่งท่ีตอ้งการดว้ยการดงึดดูใจมากกว่า 

การบีบบงัคบัหรือการจ่ายเงินตอบแทนกนั เกิดขึน้จากความดงึดดูใจทางวฒันธรรม อดุมการณท์างการเมือง และนโยบายของ
ประเทศ ซึ่งเม่ือนโยบายเหล่านั้นถูกมองว่าเป็นเรื่องท่ีถูกต้องในสายตาของประเทศอ่ืน  ย่อมส่งผลให้อ านาจละมุน 
เพิ่มมากขึน้ โดยแหลง่ท่ีมาของอ านาจละมนุมาจาก 3 แหลง่ทรพัยากรพืน้ฐานท่ีส าคญัคือ วฒันธรรม คา่นิยมทางการเมือง และ
นโยบายต่างประเทศ ต่อมาในปี ค.ศ. 2017 Nye (pp. 2-3) ไดชี้ใ้หเ้ห็นถึงวิธีการเพิ่มอ านาจละมุนของจีนว่า ส่วนใหญ่แล้ว
อ านาจละมุนของประเทศมาจากภาคประชาสังคมมากกว่าภาครัฐ การโฆษณาชวนเช่ือใด ๆ เป็นเรื่องท่ีไม่น่าเช่ือถือและ 
ไม่ดึงดูด และเห็นว่าจีนควรใหโ้อกาสกับภาคประชาสังคมมากขึน้ นอกจากนัน้ ผลการศึกษาวิจัยการวัดอ านาจละมุนของ
ประเทศตา่ง ๆ ทั่วโลกของ McClory (2019) ซึ่งเป็นเว็บไซตก์ารจดัอนัดบัประเทศท่ีมีอ านาจละมนุสงูสดุ 30 อนัดบั พบวา่ ตวัชีว้ดั
การใชอ้  านาจละมุนในมิติความสัมพันธ์ระหว่างประเทศท่ีมีตวัแสดงหลักท่ีหลากหลายมี 6 ดา้น ไดแ้ก่ วัฒนธรรม (Culture) 
การศกึษา (Education) การเก่ียวพนักนั (Engagement) องคก์รธุรกิจ (Enterprise) ดจิิทลั (Digital) และรฐับาล (Government)  
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Tungkeunkun (2016, pp. 168-169) ได้ชี ้ให้เห็นว่า  ความส าเร็จของการจัดตั้งสถาบันขงจ่ือจ านวนมาก 
เป็นหนึ่งในหลาย ๆ ปัจจยัท่ีแสดงถึงการเพิ่มอ านาจละมุนของจีนในประเทศไทย นอกเหนือจากจ านวนนักท่องเท่ียวชาวจีน 
ในประเทศไทย จ านวนนกัเรียนไทยในจีน การจดัตัง้ศนูยว์ฒันธรรมแห่งประเทศจีน ณ กรุงเทพฯ การผลิต People’s Daily 
ฉบับภาษาไทยเพ่ือน าเสนอข่าวสารจากจีนให้ผู้อ่านภาษาไทยทั่ วโลก  ซึ่งความส าเร็จดังกล่าวข้างต้นเกิดขึน้จาก 
การขบัเคล่ือนของหนว่ยงานภาครฐัเป็นส าคญั โดยเฉพาะในมิตขิองความสมัพนัธไ์ทย-จีน ท่ีมีมาอยา่งยาวนาน 

3. ยุทธศาสตรข์องจีนในการใช้การทูตเชิงวัฒนธรรม 
Qichen (2011) ได้กล่าวถึงมุมมองของจีนต่อการต่างประเทศในหนังสือ “สถานการณ์โลกกับการทูตจีน”  

ว่า ในยุคท่ีจีนปกครองโดยพรรคคอมมิวนิสต์ จีนด าเนินงานดา้นต่างประเทศโดยยึดผลประโยชนข์ั้นพืน้ฐานบนหลักการ 
การอยู่รว่มกนัอย่างสนัติของชาวจีนกบัชาวโลกเพ่ือคงไวซ้ึ่งสนัติภาพของโลก ผ่านการหลอมรวมความรกัชาติเขา้กบัสากลนิยม
ในแบบของจีน ซึ่งไดส้ะทอ้นใหเ้ห็นว่าจีนไดใ้ชก้ารทตูทัง้ในแบบทางการและอย่างไม่เป็นทางการ เป็นแนวทางในการด าเนินงาน
ดา้นต่างประเทศของผูน้  าจีนในยุคต่อมา และน าจีนเขา้สู่ความทนัสมัยผ่านการปฏิรูปและการเปิดประเทศท่ีไม่เพียงช่วยให้
รัฐบาลจีนสามารถสร้างความเข้าใจและบรรลุข้อตกลงต่าง  ๆ กับนานาชาติเท่านั้น แต่ยังลดความตึงเครียดและมุ่งให้ 
ความชว่ยเหลือประเทศก าลงัพฒันาเพ่ือเสรมิสรา้งพฒันาการความรว่มมือทางเศรษฐกิจระหวา่งจีนกบันานาชาติ 

ความพยายามในการน าเสนอความเป็นจีนใหส้งัคมโลกรบัรูแ้ละเขา้ใจจีนมากขึน้ของผูน้  าจีนมีอย่างต่อเน่ืองและ
เป็นรูปธรรม โดยใชก้ลไกด าเนินการในหลากหลายรูปแบบ ไดแ้ก่ (1) การเสนอกรอบแนวคิดข้อริเริ่มหนึ่งแถบหนึ่งเส้นทาง  
(The Belt and Road Initiative; BRI) ท่ีจะน าไปสู่การเสริมสรา้งความเช่ือมโยงและความร่วมมือรอบดา้น (2) การเป็นผู้ให ้
การสนบัสนุนดา้นการเงินระดบันานาชาติทัง้การเสนอเป็นผูจ้ดัตัง้ธนาคารเพื่อการลงทุนโครงสรา้งพืน้ฐานแห่งเอเชีย (Asian 
Infrastructure Investment Bank; AIIB) และการจัดตั้งธนาคารเพ่ือการพัฒนาใหม่  (New Development Bank) ในกลุ่ม
เศรษฐกิจใหม่บริกส์ (Brasil-Russia-India-China-South Africa; BRICS) (3) การเป็นผูใ้ห้การช่วยเหลือดา้นการเงิน ซึ่งมีทัง้ 
การช่วยเหลือแบบใหเ้ปล่าในประเทศก าลงัพฒันา (4) การใชเ้ครื่องมือภาครฐัในการเผยแพร่อ านาจละมุนของจีนท่ีมีอยู่แลว้ 
ใหม้ากยิ่งขึน้ เช่น การส่งเสริมการเรียนการสอนภาษาจีนโดยจัดตัง้สถาบันขงจ่ือ (Confucius Institute) แห่งแรกท่ีกรุงโซล 
สาธารณรฐัเกาหลีในปี ค.ศ. 2004 และสนบัสนุนงบประมาณอย่างนอ้ย 1 แสนเหรียญดอลล่าสหรฐัฯ ต่อปี การแลกเปล่ียน 
ทางการศกึษาซึ่งรฐับาลจีนไดจ้ดัสรรทนุการศกึษาเพ่ือดงึดดูนกัศึกษาต่างชาติเขา้มาในระบบการศกึษาของจีน และการขยาย
อิทธิพลของส่ือต่าง ๆ เช่น ส่ือสิ่งพิมพ ์ทีวี ภาพยนตร ์เพลง ฯลฯ สู่นานาชาติ และ (5) การใชก้ลยุทธอ์ย่างไม่เป็นทางการ เช่น 
การผลกัดนัใหมี้ผูท่ี้มีช่ือเสียงระดบัโลก ผูก้  ากับหนงัจาง อีโ้หมว (Zhang Yimou) นกัแสดงและผูก้  ากับหนงัเฉิน หลง (Jackie 
Chan) นกักีฬาบาสเกตบอลอาชีพ เหยา หมิง (Yao Ming) หรือการใชส้ตัวเ์ป็นสญัลกัษณท์างการทูต เช่น Panda Diplomacy 
เป็นตน้ (The Council on Foreign Relations, 2018)  

ซึ่งสอดคลอ้งกบัผลการศกึษาของ Nguyen (2006) ท่ีศกึษาการทตูเชิงวฒันธรรมของจีนในเอเชียตะวนัออกเฉียงใต ้
จากช่วงทศวรรษ 1990 จนถึงปัจจบุนั: กรณีศกึษาประเทศไทยและเวียดนาม พบว่าในช่วงตน้ทศวรรษ 1990 จีนถกูมองว่าเป็น
ภัยคุกคามของประเทศต่าง ๆ รวมถึงภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใตเ้พราะเป็นประเทศท่ีมีทั้งอ านาจทางเศรษฐกิจและ  
ทางทหาร ดงันัน้ การทตูเชิงวฒันธรรมจึงเป็นส่วนหนึ่งในความพยายามทางการทตูของจีนท่ีน ามาใชเ้พ่ือขจดัความรูส้ึกการเป็น
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ภัยคุกคามและท าให้เกิดสภาพแวดล้อมท่ีเอือ้ต่อการมีสันติภาพและเสถียรภาพต่อการพัฒนาเศรษฐกิจของจีน  ท่ีเน้น 
การส่งเสริมศิลปะและวฒันธรรม ภาษาจีน การแลกเปล่ียนทางการศึกษา การท่องเท่ียว และการแลกเปล่ียนดา้นส่ือมวลชน 
นอกจากนัน้ จีนยงัใชส้ถาบนัขงจ่ือเป็นเครื่องมือในการส่งเสริมดา้นการเรียนภาษาจีนซึ่งมุ่งหวงัใหเ้ป็นกลไกส าคญัในการขจัด
อปุสรรคดา้นการติดตอ่ส่ือตอ่สารและโอกาสท่ีจะประสบความส าเร็จในการแพรข่ยายวฒันธรรมจีน นอกจากนัน้ การท่ีสองฝ่าย
มีความสมัพนัธท์างการทูตและความร่วมมือท่ีดีระหว่างกันผ่านการแลกเปล่ียนการเยือนในระดบัผูแ้ทนประเทศ ยงัเป็นปัจจยั
ส าคญัท่ีท าใหก้ารทูตเชิงวฒันธรรมของจีนไดร้บัการยอมรบัจากไทยและเวียดนาม อย่างไรก็ตามพบว่าระดบัการรบัรูข้องไทย
และเวียดนามเก่ียวกับจีนยังมีความแตกต่างกันตามภูมิหลังทางประวัติศาสตร์ การเมือง วัฒนธรรม และประชาชนท่ีมี 
ความเก่ียวข้องกับจีน โดยประเทศไทยให้ความสนใจด้านวัฒนธรรมและภาษาจีน ในขณะท่ีประเทศเวียดนามสนใจ 
ดา้นการปฎิรูปทางการเมืองและการพฒันาเศรษฐกิจมากกว่า 

4. สถาบันขงจื่อ 
การเติบโตอย่างรวดเร็วของระบบเศรษฐกิจจีนและการแลกเปล่ียนท่ีมีกับทั่วโลกส่งผลใหค้วามตอ้งการเรียนรู้

เก่ียวกับจีนเพิ่มมากขึน้ ขณะเดียวกันรูปแบบความส าเร็จของการส่งเสริมภาษาประจ าชาติ  รวมถึงศิลปะและวฒันธรรม 
ในตา่งประเทศของนานาประเทศ ท าใหร้ฐับาลจีนมีนโยบายผลกัดนัและเผยแพรก่ารเรียนการสอนภาษาและวฒันธรรมจีน
ผา่นสถาบนัขงจ่ือไปทั่วโลก โดยมีส านกังานสง่เสรมิการเรียนการสอนภาษาจีนนานาชาต ิหรือท่ีเรียกโดยยอ่วา่ ฮั่นป้ัน (Hanban) 
ส  านกังานใหญ่ ณ กรุงปักก่ิง ท าหนา้ท่ีส่งเสริมการเรียนการสอนภาษาจีนในต่างประเทศ และสนบัสนุนการด าเนินงานของ
สถาบนัขงจ่ือทั่วโลกซึ่งมีมากถึง 550 สถาบนัใน 162 ประเทศทั่วโลก (CIEF, 2021) อย่างไรก็ตาม การจดัตัง้สถาบนัขงจ่ือ
จ านวนมากสรา้งความกงัวลใหป้ระเทศท่ีตัง้สถาบนัขงจ่ือโดยเฉพาะประเทศแถบตะวนัตก  ส่งผลใหมี้การปิดสถาบนัขงจ่ือ
และหอ้งเรียนขงจ่ือจ านวนมากในสหรฐัอเมริกาและในองักฤษ ฝรั่งเศส สวีเดน และเดนมารก์ เน่ืองจากมองวา่สถาบนัขงจ่ือ
เป็นเครื่องมือโฆษณาชวนเช่ือของพรรคคอมมิวนิสตจี์นและขยายอิทธิพลท่ีแอบแฝงมากับการเรียนภาษาจีน  รวมถึงเป็น 
การสรา้งอ านาจละมนุของจีนเพ่ือเป็นมหาอ านาจทางวฒันธรรม (Manussurakul, 2020) 

การปรบัโครงสรา้งและบทบาทของฮั่นป้ันโดยรฐับาลจีน ใน ปี พ.ศ. 2564 ท าใหก้ารบรหิารจดัการและการสนบัสนนุ
การด าเนินงานของสถาบนัขงจ่ือท่ีมีอยู่ทั่วโลกภายใต้ “มูลนิธิการศึกษาภาษาจีนนานาชาติ” (The Chinese International 
Education Foundation; CIEF) เป็นองคก์รท่ีไมแ่สวงหาก าไร ท่ีตัง้ขึน้ใหมเ่พ่ือท าหนา้ท่ีด  าเนินกิจกรรมความรว่มมือท่ีเนน้ให้
สถาบนัขงจ่ือและการศึกษาภาษาจีนนานาชาติเป็นท่ีรูจ้กัในระดบัโลก รวมถึงการสรา้งมาตรฐานและกฎระเบียบท่ีเอือ้ตอ่
การด าเนินงานและการจดัตัง้สถาบนัขงจ่ือ และการประเมินคณุภาพสถาบนัขงจ่ือ ส าหรบัฮั่นป้ัน ไดป้รบัเป็นศนูยแ์ลกเปล่ียน
และส่งเสริมความร่วมมือด้านภาษาจีนระหว่างประเทศ (Center for Language Education and Cooperation; CLEC)  
ซึ่งยังคงอยู่ภายใต้การก ากับของกระทรวงการศึกษาของจีนเน้นส่งเสริมการเรียนรู้ภาษาจีนท่ีมีคุณภาพและความรู้ 
ความเขา้ใจเก่ียวกบัประเทศจีน และเป็นศนูยค์วามรว่มมือดา้นการศกึษาภาษาจีนและการเรียนรูข้า้มวฒันธรรม 

ส าหรบัประเทศไทย ไดมี้การลงนามความตกลงร่วมมือกับฮั่นป้ันหลายฉบบัและในหลายวาระตามนโยบายของ
รฐับาลในขณะนัน้ ซึ่งการลงนามท่ีส าคญั ไดแ้ก่   
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1. รฐับาลไทยโดยกระทรวงศึกษาธิการไดล้งนามในกรอบความร่วมมือว่าดว้ยการส่งเสริมการเรียนการสอน
ภาษาจีนกบัส านกังานใหญ่สถาบนัขงจ่ือ/ส านกังานส่งเสริมการเรียนการสอนภาษาจีนนานาชาติแห่งสาธารณรฐัประชาชนจีน 
(Framework of Cooperation between China National Office for Teaching Chinese as a Foreign Language (Hanban) 
and the Ministry of Education of the Kingdom of Thailand on Cooperation in Chinese Language Teaching) เม่ือปี พ.ศ. 
2549 เพ่ือใหบ้รรลเุปา้หมายของแผนยุทธศาสตรส์่งเสริมการเรียนการสอนเพ่ือเพิ่มขีดความสามารถในการแข่งขนัของประเทศ 
(พ.ศ. 2549 - พ.ศ. 2553) และเป็นกรอบแนวทางในการด าเนินความร่วมมือและการพัฒนาการเรียนการสอนภาษาจีน  
โดยค านึงถึงผลประโยชนร์่วมกัน และไดจ้ัดตัง้สถาบันขงจ่ือในสถาบันอุดมศึกษาไทยแรกเริ่มจ านวน 12 แห่ง ซึ่งจ  านวน 
การเสนอขอจดัตัง้สถาบนัขงจ่ือมีเพิ่มขึน้ในแตล่ะปี  

2. ส านกังานคณะกรรมการการอดุมศกึษาและฮั่นป้ันไดล้งนามในกรอบความรว่มมือเพ่ือพฒันาการเรียนการสอน
ภาษาจีนในสถาบันอุดมศึกษาไทย (Framework of Co-operation on Development of Chinese Language Teaching and 
Learning in Thai Higher Education Institutions between Office of the Higher Education Commission, Ministry of 
Education, The Kingdom of Thailand and China National Office for Teaching Chinese as a Foreign Language 
(Hanban), The People’s Republic of China) เม่ือปี พ.ศ. 2553 เป้าหมายเพ่ือพัฒนาต าราเรียนภาษาจีนและส่ือการเรียน 
การสอนภาษาจีนส าหรบัผูเ้รียนชาวไทย รวมทัง้การพฒันาการสอบวดัระดบัความรูภ้าษาจีนของครูผูส้อนชาวไทย ซึ่งปัจจยัตา่ง ๆ 
เหลา่นีจ้ะเอือ้ใหก้ารเรียนการสอนภาษาจีนในประเทศมีคณุภาพและมาตรฐานในระดบัเดียวกบัประเทศเจา้ของภาษา 

3. กรอบความรว่มมือดา้นการเรียนการสอนภาษาจีน และการพฒันาการศกึษาส าหรบัอาชีวศกึษาและเทคโนโลยี 
ระหว่างกระทรวงศกึษาธิการและกระทรวงการอดุมศกึษา วิทยาศาสตร ์วิจยัและนวตักรรมของไทยกบัศูนยแ์ลกเปล่ียนและ
ส่งเสริมความร่วมมือด้านภาษาจีนระหว่างประเทศ กระทรวงการศึกษาของจีน เม่ือวันท่ี 20 เมษายน พ.ศ. 2565  
เพ่ือยกระดบัความร่วมมือทางการศึกษาสู่คุณภาพใหม้ากย่ิงขึน้ โดยมุ่งเป้าท่ีการเสริมสรา้งความร่วมมือในเชิงลึกในดา้น 
การเรียนการสอนภาษาจีนกับกระทรวงการอุดมศึกษาฯ การเสริมสรา้งความรว่มมือในดา้นการเรียนการสอนภาษาจีนกับ
ส านกังานคณะกรรมการการศึกษาขัน้พืน้ฐาน และการก่อตัง้สถาบนัภาษาจีน+ทกัษะวิชาชีพกับส านกังานคณะกรรมการ
การอาชีวศกึษา กระทรวงศกึษาธิการ  

ปัจจุบนัสถาบนัขงจ่ือในสถาบันอุดมศึกษาไทยมีจ านวน 15 แห่ง และ 1 แห่งท่ีอ าเภอเบตง จงัหวดัยะลา โดยสถาบนั
ขงจ่ือแห่งแรกของไทยจดัตัง้ ณ มหาวิทยาลยัขอนแก่น ในปี พ.ศ. 2549 และล่าสดุคือ สถาบนัขงจ่ือเสน้ทางสายไหมทางทะเล 
มหาวิทยาลยัราชภฏัพระนคร ในปี พ.ศ. 2560 จากขอ้มลูปี พ.ศ. 2561 พบว่าในเอเชีย ประเทศไทยมีสถาบนัขงจ่ือมากเป็น
อนัดบั 2 รองจากเกาหลีท่ีมีมากท่ีสดุ จ  านวน 23 แหง่ และอนัดบัสามคือ ญ่ีปุ่ น จ  านวน 14 แหง่ ทัง้นี ้ในกลุม่ประเทศสมาชิก
อาเซียนดว้ยกนัพบวา่ประเทศไทยมีมากเป็นอนัดบัหนึ่ง รองลงมาคือ อินโดนีเซีย 7 แหง่ มาเลเซีย 4 แหง่ และฟิลิปปินส ์4 แหง่ 
(Statista, 2021)  

แนวทางการจัดตั้งสถาบันขงจ่ือในประเทศไทยเป็นรูปแบบของความร่วมมือระดับสถาบันต่อสถาบัน  โดยมี 
การด าเนินกิจกรรมในรูปแบบตา่ง ๆ ดงันี ้(1) การจดัหลกัสตูรอบรมภาษาจีนและหลกัสตูรเฉพาะดา้นส าหรบัครูผูส้อนภาษาจีน 
นักธุ รกิจ ข้าราชการ และมัคคุเทศก์  (2) การจัดท าหลักสูตรระดับปริญญาร่วมกัน  (3) การจัดงานนิทรรศการ  
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การแสดง การประกวด การแข่งขนัทางวิชาการ และกิจกรรมท่ีส่งเสริมทกัษะดา้นภาษาและศิลปวฒันธรรมจีน (4) การจดัสอบ
วัดความสามารถทางภาษาจีนดว้ย HSK Test และการสอบอ่ืน ๆ เพ่ือรบัรองความสามารถทางภาษาจีน (5) การสนับสนุน 
การคน้ควา้วิจยัเก่ียวกบัภาษาและประเทศจีน (6) การสนบัสนนุการแลกเปล่ียนบคุลากร และการพฒันาครูผูส้อนภาษาจีนชาวไทย 
(7) การจัดสรรทุนการศึกษาต่อในประเทศจีนส าหรับผู้ท่ีต้องการท างานเป็นครูสอนภาษาจีน  (8) การจัดตัง้ห้องสมุดและ 
การส่งเสริมการผลิตต าราเรียนและส่ือการสอนท่ีเก่ียวกับภาษาและวฒันธรรมจีน รวมถึงส่ือสิ่งพิมพเ์ก่ียวกับจีน (9) การให้
ค  าปรึกษาการเข้าศึกษาต่อท่ีประเทศจีน และ (10) การจัดบรรยายพิเศษ สัมมนาและประชุมวิชาการเก่ียวกับภาษาและ
วฒันธรรมจีน  

ความหลากหลายของหลกัสูตร การจดัการเรียนการสอน การใหบ้ริการและการจดัสิ่งอ านวยความสะดวกต่าง ๆ ของ
สถาบนัขงจ่ือ ท าใหส้ถาบนัขงจ่ือสามารถดงึดดูผูส้นใจเขา้รว่มในกิจกรรมไดม้ากขึน้ และไดส้ะทอ้นใหเ้ห็นถึงความรว่มมือระดบั
สถาบนัตอ่สถาบนัในการจดัเตรียมความพรอ้มส าหรบัการปฏิบตัิงานและการสอน รวมถึงการจดักิจกรรมวิชาการและกิจกรรม
เชิงวฒันธรรม และความร่วมมือระดบัรฐัต่อรฐัในการส่งเสริมและการพฒันาการเรียนการสอนภาษาจีนภายในประเทศในทุก
ระดบัการศกึษา  

ระเบียบวิธีวิจัย 
 การวิจัยครั้งนี ้เป็นการวิจัยเชิงคุณภาพ  (Qualitative Research) โดยใช้วิ ธีการวิจัยเอกสาร (Documentary 
Research) แหล่งขอ้มูลท่ีใช้ในการศึกษาประกอบดว้ยข้อมูลทุติยภูมิ  (Secondary Data) และขอ้มูลจากการสัมภาษณ  ์
เชิงลกึ (In-depth Interview) โดยก าหนดคณุสมบตัผิูใ้หข้อ้มลูเฉพาะผูบ้รหิารหรือผูเ้ช่ียวชาญท่ีปฏิบตังิานอยูใ่นสถาบนัขงจ่ือ
และมีความรูด้า้นจีนวิทยาหรือจีนศึกษา และบุคลากรในกระทรวงการอุดมศึกษา วิทยาศาสตร ์วิจัยและนวัตกรรม (อว.)  
ท่ีท  างานเก่ียวขอ้งกับสถาบนัขงจ่ือและกรอบความร่วมมือไทย-จีนโดยตรงในเขตกรุงเทพฯ 4 คน โดยการสมัภาษณจ์ะเป็น
แบบกึ่งโครงสรา้ง (Semi-structured Interview) ซึ่งรูปแบบการสมัภาษณจ์ะใชว้ิธีสมัภาษณต์ามแบบสมัภาษณท่ี์มีลกัษณะ
ปลายเปิด เป็นแนวค าถามตามหวัขอ้ค าถามเพ่ือใหส้ามารถน าเสนอแนวคิดใหม่ ๆ และไดข้อ้มลูส าคญัจ าเป็นในการศึกษา
ครัง้นี ้ 
 เคร่ืองมือทีใ่ช้ในการวิจัย 

ผูว้ิจัยไดพ้ัฒนาแบบสัมภาษณ์ โดยหัวขอ้การสัมภาษณไ์ดส้กัดมาจากการทบทวนวรรณกรรมท่ีไดมี้การศึกษา
เก่ียวกบัแนวคิดและทฤษฎีทางดา้นการทูตเชิงวฒันธรรม อ านาจละมนุ ยทุธศาสตรข์องจีนในการใชก้ารทูตเชิงวฒันธรรม 
ขอ้มูลสถาบนัขงจ่ือนานาชาติและสถาบนัขงจ่ือในประเทศไทยทัง้  16 แห่ง รวมถึงงานวิจัยท่ีเก่ียวขอ้ง ซึ่งออกแบบตาม
วตัถุประสงคข์องการวิจยัและไดน้  าเสนอต่อนกัวิชาการตรวจสอบความครอบคลุมและความครบถว้นของประเด็นค าถาม 
เพ่ือใชส้มัภาษณก์ึ่งโครงสรา้งกบัผูใ้หส้มัภาษณท่ี์เป็นกลุม่ตวัอย่าง 
 การเก็บรวบรวมข้อมูล 
 ผูว้ิจยัเก็บรวบรวมขอ้มลูในหลากหลายรูปแบบ ไดแ้ก่ ขอ้มลูจากเอกสารและเว็บไซตข์องหน่วยงานท่ีเก่ียวขอ้งและ
เช่ือถือไดจ้ากภาครฐัและภาคเอกชนทัง้ภาษาไทยและภาษาอังกฤษ การบริหารจัดการสถาบนัขงจ่ือในประเทศไทยจาก
เอกสารทางราชการ ความเห็นในการประชมุทางราชการท่ีเก่ียวขอ้ง งานวิจยัท่ีเก่ียวขอ้ง และการสมัภาษณเ์ชิงลึกผูบ้ริหาร 
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ท่ีปฏิบัติงานอยู่ในสถาบันขงจ่ือ  ผู้เ ช่ียวชาญด้านจีนวิทยา และผู้ท  างานท่ีมีส่วนเก่ียวข้องกับสถาบันขงจ่ือและ 
กรอบความรว่มมือไทย-จีน เก่ียวกบัการทตูเชิงวฒันธรรมและสถาบนัขงจ่ือในประเทศไทย โดยใชก้ารสมัภาษณต์ามค าถาม
ท่ีมีลักษณะปลายเปิด และสนทนาอย่างไม่เป็นทางการตามหัวข้อค าถาม  ซึ่งก่อนสัมภาษณ์ไดชี้แ้จงวัตถุประสงคเ์พ่ือ 
ตอบขอ้ซกัถาม และท าความเขา้ใจรว่มกนั และขอความยินยอมในการบนัทึกเสียงการสมัภาษณ ์ระยะเวลาในการเก็บขอ้มลู
ระหวา่งเดือนมกราคม พ.ศ. 2564 ถึงเดือนธนัวาคม พ.ศ. 2565 
  การวิเคราะหข้์อมูล 

ผู้วิจัยได้ใช้วิธีวิ เคราะห์เชิงเนื ้อหา (Content Analysis) ประกอบด้วยการวิเคราะห์เอกสารและการสัมภาษณ์ 
กึ่งโครงสรา้ง โดยน ามาวิเคราะหแ์ละน าเสนอรายงานผลการศึกษาในลักษณะเชิงบรรยายและอธิบายผลการศึกษาตาม  
การวิเคราะหข์อ้มลู พรอ้มกบัจดัท าขอ้เสนอแนะส าหรบัการศกึษาครัง้นีแ้ละส าหรบัการศกึษาในครัง้ตอ่ไป 

สรุปผลการศึกษา และข้อเสนอแนะ  
การวิจยัครัง้นีเ้ป็นการวิจยัเชิงคณุภาพ มุง่ตอบค าถามเก่ียวกบัรูปแบบการด าเนินงานและบทบาทของสถาบนัขงจ่ือ

ในประเทศไทย และวิเคราะหผ์ลกระทบของการทตูเชิงวฒันธรรมของจีนตอ่ประเทศไทยผ่านสถาบนัขงจ่ือ  เพ่ือตอบค าถาม
ดงักลา่ว ผูว้ิจยัไดท้บทวนวรรณกรรมและสมัภาษณเ์ชิงลึกผูเ้ช่ียวชาญและผูมี้ความรูเ้ก่ียวกบัสถาบนัขงจ่ือ ทัง้นีก้ารอภิปรายผล
จะอยู่บนฐานของ 2 ส่วน คือ ภาพรวมการด าเนินการของสถาบนัขงจ่ือในประเทศ และผลกระทบของการทตูเชิงวฒันธรรม
ของจีนตอ่ประเทศไทยผา่นสถาบนัขงจ่ือ ผลการศกึษาสรุปได ้ดงันี ้

ผลการวิจัย 
1. ภาพรวมการด าเนินการของสถาบันขงจื่อในประเทศไทย 
การศึกษาครัง้นีใ้นส่วนของการด าเนินการของสถาบันขงจ่ือในประเทศไทยจะประกอบไปดว้ย  2 ส่วนดว้ยกัน  

ส่วนแรกเป็นเรื่องโครงสรา้งและการบริหารจดัการองคก์ร และส่วนท่ีสองเป็นเรื่องบทบาทของสถาบนัขงจ่ือในประเทศไทย 
ในฐานะอ านาจละมนุ ดงันี ้

1) โครงสรา้งและการบรหิารจดัการองคก์ร 
การเติบโตอย่างรวดเร็วของระบบเศรษฐกิจจีนและการแลกเปล่ียนท่ีมีกับทั่วโลกส่งผลใหค้วามตอ้งการเรียนรู้

เก่ียวกบัจีนเพิ่มมากขึน้ดว้ย ขณะเดียวกนัรูปแบบความส าเร็จของการส่งเสรมิภาษาประจ าชาติ รวมถึงศลิปะและวฒันธรรม
ในตา่งประเทศของประเทศตา่ง ๆ ท าใหร้ฐับาลจีนมีนโยบายผลักดนัและเผยแพรก่ารเรียนการสอนภาษาและวฒันธรรมจีน
ผ่านสถาบนัขงจ่ือไปทั่วโลก โดยมีส านกังานส่งเสริมการเรียนการสอนภาษาจีนนานาชาติ (Office of Chinese Language 
Council International) หรือท่ีรูจ้กัในช่ือ ฮั่นป้ัน (Hanban) ส  านกังานใหญ่ ณ กรุงปักก่ิง ท าหนา้ท่ีสนบัสนนุการด าเนินงาน
ของสถาบนัขงจ่ือทั่วโลก และไดจ้ดัตัง้ส  านกังานประจ าในประเทศตา่ง ๆ ทั่วโลก รวมถึงประเทศไทยดว้ย 

การศกึษาพบวา่เจตนารมณข์องรฐับาลจีนในการจดัตัง้สถาบนัขงจ่ือในตา่งประเทศยงัเผชิญกบัการทา้ทายท่ีมา
พรอ้มกบับรบิทโลกท่ีเปล่ียนแปลงอยา่งรวดเรว็ ดงันัน้ ในปี พ.ศ. 2564 รฐับาลจีนไดป้รบัโครงสรา้งการบริหารจดัการสถาบนั
ขงจ่ือ โดยแยกการบริหารจดัการและการสนบัสนุนการด าเนินงานของสถาบนัขงจ่ือท่ีมีอยู่ทั่วโลกไปอยู่ภายใตอ้งคก์รใหม่  
ในช่ือมลูนิธิการศกึษาภาษาจีนนานาชาติ (The Chinese International Education Foundation; CIEF) มีสถาบนัอดุมศกึษาจีน
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สมาชิกท่ีรว่มจดัตัง้จ  านวน 27 แห่ง รว่มกบัองคก์รภาคธุรกิจและหน่วยงานทางดา้นสงัคม (CIEF, n.d.) ซึ่งมลูนิธิการศกึษา
ภาษาจีนนานาชาตเิป็นหน่วยงานหลกัในการสนบัสนนุงบประมาณในการด าเนินความรว่มมือทัง้ดา้นวิชาการ การสนบัสนนุ
ทุนการศึกษา และการอบรมต่าง ๆ รวมถึงการคดัเลือกผูเ้ช่ียวชาญและอาสาสมัครชาวจีนเพ่ือมาปฏิบัติงานในสถาบันคู่ 
ความรว่มมือในประเทศท่ีตัง้สถาบนัขงจ่ือ  

กล่าวโดยย่อคือ ฮั่นป้ัน ปรับบทบาทเป็นศูนยแ์ลกเปล่ียนและส่งเสริมความร่วมมือดา้นภาษาจีนระหว่าง
ประเทศ (Center for Language Education and Cooperation; CLEC) ซึ่งยงัคงมีสถานะเป็นหน่วยงานภายใตก้ระทรวง
การศกึษาของจีน และท าหนา้ท่ีก ากบัดแูลดา้นคณุภาพมาตรฐานการเรียนการสอนภาษาจีน และการจดักิจกรรมระดบัชาติ 
ส่วนสถาบันขงจ่ือจะเน้นการด าเนินการในระดับสถาบันเป็นส่วนใหญ่ โดยมีมูลนิธิการศึกษาภาษาจีนนานาชาติเป็น
หน่วยงานสนับสนุนหลักในทางวิชาการและงบประมาณการด าเนินกิจกรรมต่าง  ๆ รวมถึงการจัดตั้งสถาบันขงจ่ือ 
ในต่างประเทศ การปรบัเปล่ียนโครงสรา้งดงักล่าวของจีนเพ่ือลดความหวาดระแวงและปรบัภาพลกัษณข์องสถาบนัขงจ่ือ  
ใหดี้ขึน้จากสถานการณก์ารปิดสถาบนัขงจ่ือในหลายประเทศทั่วโลก การท าเชน่นีเ้ป็นการลดการมีส่วนเก่ียวขอ้งของภาครฐั
ใหน้อ้ยลง และเนน้ความส าคญัของการยกระดบัความร่วมมือสู่การเรียนการสอนภาษาจีนท่ีมีคณุภาพ และความร่วมมือ
ระหวา่งสถาบนัอดุมศกึษาและหนว่ยงานอ่ืนท่ีเก่ียวขอ้งในลกัษณะเครือขา่ยความรว่มมือใหม้ากขึน้ 

ในกรณีของประเทศไทย หากพิจารณาถึงรูปแบบการจัดตัง้สถาบันขงจ่ือในประเทศไทย พบว่ามี 4 ประเภท  
ตามวัตถุประสงคข์องการจัดตัง้และการจับคู่ความร่วมมือ คือ (1) เนน้ดา้นการสอนภาษาจีนเป็นหลัก เช่น สถาบนัขงจ่ือ 
แห่งจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย สถาบันขงจ่ือมหาวิทยาลัยขอนแก่น สถาบันขงจ่ือมหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร์ เป็นต้น  
(2) เนน้สาขาเฉพาะดา้น เชน่ สถาบนัขงจ่ือการแพทยแ์ผนจีนมหาวิทยาลยัหวัเฉียวเฉลิมพระเกียรตท่ีิเนน้ในดา้นการแพทยแ์ผน
จีน และสถาบันขงจ่ือมหาวิทยาลัยอัสสัมชัญท่ีเน้นในด้านการบริหารธุรกิจ  เทคโนโลยีและอาชีวศึกษา เป็นต้น  
(3) เน้นเส้นทางสายไหมทางทะเล ซึ่งด  าเนินการในลักษณะกลุ่มของเครือข่ายสถาบันอุดมศึกษาและหน่วยงานทางด้าน
การศกึษาทัง้ภาครฐัและเอกชนของไทยและจีนจ านวน 62 แห่ง โดยมีมหาวิทยาลยัธุรกิจบณัฑิตยท์  าหนา้ท่ีหน่วยประสานงาน
กลางของเครือข่าย และขยายสมาชิกไปยงันานาชาติ (Dhurakij Pundit University; DPU, 2021) ไดแ้ก่ สถาบนัขงจ่ือเสน้ทาง
สายไหมทางทะเลมหาวิทยาลยัธุรกิจบณัฑิตย ์และสถาบนัขงจ่ือเสน้ทางสายไหมทางทะเล มหาวิทยาลยัราชภฏัพระนคร และ 
(4) สถาบนัขงจ่ือเทศบาลเมืองเบตง ซึ่งเป็นการจบัคูค่วามรว่มมือระหว่างเทศบาลเมืองเบตงกบัมหาวิทยาลยัฉงชิ่ง (Chongqing 
University) ของจีน โดยมุ่งดงึดดูใหค้นไทย คนมาเลเซีย และชาวต่างชาติอ่ืนในพืน้ท่ีเขา้ร่วมในกิจกรรมของสถาบนั พรอ้มทัง้
ขยายความรว่มมือกบัสถาบนัอดุมศกึษาในพืน้ท่ี เชน่ มหาวิทยาลยัทกัษิณ มหาวิทยาลยัราชภฏัยะลา เป็นตน้ 

นอกจากนีแ้ลว้ หากพิจารณารูปแบบการจดัตัง้สถาบนัขงจ่ือในประเทศไทยตามขอบเขตการด าเนินงานพบว่า  
มี 2 ประเภท คือ (1) สถาบนัขงจ่ือท่ีมุ่งถ่ายทอดวฒันธรรมทางดา้นภาษาท่ีสนบัสนุนเป้าหมายทางการทูตของจีนในดา้น  
การแลกเปล่ียนและการพัฒนาความสัมพันธ์ระหว่างประเทศ  และ (2) สถาบันขงจ่ือเส้นทางสายไหมทางทะเลท่ีมี
ลกัษณะเฉพาะมุง่เนน้การพฒันาทกัษะวิชาชีพไปพรอ้มกบัการพฒันาการเรียนการสอนภาษาจีน โดยเฉพาะในเขตเศรษฐกิจ
พิเศษภาคตะวนัออกของไทยท่ีส่งเสริมใหเ้กิดการเรียนการสอนในรูปแบบภาษาจีน+ทักษะวิชาชีพ กล่าวไดว้่าการจัดตัง้
สถาบนัขงจ่ือเสน้ทางสายไหมทางทะเลในประเทศไทยไดมี้สว่นในการรว่มขบัเคล่ือนนโยบายเช่ือมโลกของจีนและสนบัสนนุ

144 



 
 

 CONNEXION Journal of Humanities and Social Sciences, 12(2), Article ID: 265345 doi: 10.14456/connexion.2023.18 

โครงการขอ้ริเริ่มหนึ่งแถบหนึ่งเสน้ทาง (Belt and Road Initiative; BRI) ของรฐับาลจีน ท่ีใหค้วามส าคญัต่อความร่วมมือ 
ดา้นเศรษฐกิจไปพรอ้มกบัการเช่ือมความผกูผนัระหว่างประชาชนผา่นการแลกเปล่ียนทางดา้นการศกึษาและวฒันธรรม 

การปรบัโครงสรา้งหน่วยงานท่ีก ากบัดแูลสถาบนัขงจ่ือทั่วโลกไมไ่ดส้่งผลกระทบตอ่การด าเนินงานหรือกิจกรรม
ต่าง ๆ ของสถาบนัขงจ่ือในประเทศไทย โดยเฉพาะความร่วมมือระหว่างภาครฐัของไทยกับศูนยแ์ลกเปล่ียนและส่งเสริม
ความร่วมมือดา้นภาษาจีนระหว่างประเทศท่ียังคงสานต่อและยกระดับความร่วมมือมากยิ่งขึน้  เช่น การลงนามข้อตกลง 
ความร่วมมือฉบับใหม่ร่วมกันเม่ือเดือนเมษายน 2565 ของกระทรวงดา้นการศึกษาของไทยกับศูนยแ์ลกเปล่ียนฯ เพ่ือขยาย 
ความร่วมมือดา้นการเรียนการสอนภาษาจีนระหว่างไทย-จีนให้กว้างยิ่งขึน้ การเปิดให้สถาบันอุดมศึกษาไทยส่งค าขอรับ 
ครูอาสาสมัครชาวจีนเพ่ือมาช่วยสอนและพัฒนาการเรียนการสอนภาษาจีนในสถาบันอุดมศึกษาและสถาบันขงจ่ือ 
อย่างต่อเน่ืองตัง้แต่ปีการศึกษา 2549 ถึงปัจจุบนั การจดัฝึกอบรมครูสอนภาษาจีนชาวไทยและการอบรมภาษาระยะสัน้
ใหแ้ก่บคุลากรภาครฐัเพ่ือกระชบัความสมัพนัธแ์ละความรว่มมือระหว่างกนั และการสนบัสนนุทนุการศกึษาเพ่ือไปศกึษาตอ่
ท่ีจีนท่ีมีอยา่งตอ่เน่ือง เป็นตน้ ขอบเขตการท างานของสถาบนัขงจ่ือจงึยงัอยู่ในภาครฐัและภาควิชาการคอ่นขา้งมาก 

2) บทบาทของสถาบนัขงจ่ือในประเทศไทยในฐานะอ านาจละมนุ 
บทบาทท่ีส าคัญของสถาบันขงจ่ือคือ การเผยแพร่ภาษาและวัฒนธรรมจีน การสรา้งความรู ้ความเขา้ใจและ

ภาพลกัษณท่ี์ดีเก่ียวกับประเทศจีน และการสนบัสนุนกิจกรรมท่ีเสริมสรา้งความสมัพนัธไ์ทย-จีน ซึ่งบทบาทท่ีโดดเด่น ไดแ้ก่  
(1) การพฒันาบุคลากรผ่านการจัดการเรียนการสอนภาษาจีนและศิลปวัฒนธรรมจีน (2) การส่งเสริมวฒันธรรมผ่านการจัด
กิจกรรมทางวิชาการและสันทนาการท่ีเก่ียวข้องกับจีน รวมถึงกิจกรรมทางวัฒนธรรมในเทศกาลต่าง ๆ ของจีน และ  
(3) การเสริมสรา้งโอกาสในการเขา้ถึงภาษาและวฒันธรรมจีน เช่น การจดังานแสดงหนงัสือ การจดัการประกวดสุนทรพจน์
ภาษาจีนและความรูเ้ก่ียวกับประเทศจีนและการแข่งขนัท่ีเสริมสรา้งทกัษะดา้นภาษาจีน การสรา้งหอ้งสมุดและจดัท าวารสาร
ภาษาจีน-ไทย เพ่ือเสริมการเรียนการสอนภาษาจีน เพ่ือมุ่งสู่เปา้หมายส าคญัคือ การถ่ายทอดภาษาจีนและเผยแพรว่ฒันธรรม
จีนใหก้บัผูส้นใจเรียนรูภ้าษาและวฒันธรรมจีนโดยไม่แสวงผลก าไร 

เห็นได้ชัดเจนเ ม่ือมีการจัดตั้งสถาบันขง จ่ือเส้นทางสายไหมทางทะเลในลักษณะของเครือข่ าย  
ความรว่มมือทัง้ท่ีเป็นสถานศกึษาและหน่วยงานภาครฐั-ภาคเอกชนเขา้ร่วม ท าใหเ้ปา้หมายของสถาบนัมีความชดัเจนมากขึน้
ในการผลิตก าลงัคนร่วมกันเพ่ือตอบสนองต่อภาคอุตสาหกรรมในเขตเศรษฐกิจพิเศษภาคตะวนัออกของไทย  ซึ่งสะทอ้น 
ใหเ้ห็นความส าคญัของบทบาทของสถาบนัขงจ่ือและความหลากหลายของรูปแบบกิจกรรมท่ีมีลกัษณะโดดเด่นในการใช้
สถาบนัขงจ่ือเป็นกลไกส าคญัในการสรา้งอ านาจละมุนเพ่ือพัฒนาความสัมพนัธแ์ละความร่วมมือในทุกระดบัใหใ้กลช้ิด  
กันมากขึน้ผ่านการเผยแพร่ภาษาและวฒันธรรมจีน อนัจะน าไปสู่การพฒันาก าลงัคนท่ีมีคณุภาพและไดม้าตรฐานสากล  
เพ่ือการมีสว่นรว่มขบัเคล่ือนเศรษฐกิจของประเทศ 

นอกจากนัน้ ดว้ยภมูิหลงัความสมัพนัธท่ี์ดีของทัง้สองประเทศตัง้แตร่ะดบัพระราชวงศถ์ึงระดบัประชาชน เอือ้ให้
การด าเนินงานและการเผยแพรกิ่จกรรมของสถาบนัขงจ่ือตอบสนองภาคสว่นตา่ง ๆ ท่ีเก่ียวขอ้ง จงึอาจนบัไดว้า่สถาบนัขงจ่ือ
เป็นหนึ่งในแหล่งทรพัยากรของจีนในการสรา้งอ านาจละมนุของจีนในประเทศไทย เป็นเสมือนสะพานเช่ือมความสมัพนัธ์
ระดบับุคคล สถาบนั และหน่วยงาน/องคก์รท่ีเก่ียวขอ้ง ท่ีน  าไปสู่การพัฒนาความสมัพนัธแ์ละความร่วมมือท่ีดีในทุกมิติ 
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ทัง้ดา้นการศกึษา วฒันธรรม และเศรษฐกิจซึ่งสอดคลอ้งกบัวตัถปุระสงคห์ลกัในนโยบายการจดัตัง้สถาบนัขงจ่ือของรฐับาลจีน
ท่ีตอ้งการให้สถาบันขงจ่ือเป็นหน่วยงานหลักในการส่งเสริมภาษาและวัฒนธรรมจีน  และการแผ่ขยายอิทธิพลของจีน 
ในระดบันานาชาต ิสถาบนัขงจ่ือจงึเป็นเสมือน “ตราสินคา้ของวฒันธรรมจีน” (Fan et al., 2021) 

ในการขบัเคล่ือนสถาบนัขงจ่ือในประเทศไทยใหเ้ป็นไปตามเจตนารมยก์ารจัดตัง้สถาบนัขงจ่ือในรูปแบบต่าง ๆ 
ดงักล่าวนัน้ ก่อใหเ้กิดประโยชนต์่อประเทศไทยท่ีชัดเจนใน 4 มิติ คือ (1) ดา้นการศึกษาดว้ยการยกระดบัการเรียนการสอน
ภาษาจีนในประเทศไทย (2) ด้านวัฒนธรรมโดยการส่งเสริมและถ่ายทอดศิลปวัฒนธรรม (3) ด้านเศรษฐกิจ ท่ีมีส่วน 
ในการสร้างรูปแบบการผลิตก าลังคน และ (4) ด้านการพัฒนาความสัมพันธ์ระหว่างไทย-จีน Fu Zengyou (personal 
communication, November 4, 2022) ไดชี้ใ้หเ้ห็นว่าสถาบนัขงจ่ือ นอกจากช่วยสอนภาษาจีนใหเ้ด็ก ๆ และจดัอบรมครูแลว้  
ยงัชว่ยพฒันาเศรษฐกิจ เชน่ การมีภาษาจีนบวกหนึ่งสาขาวิชาชีพ เชน่ การทอ่งเท่ียว การไฟฟ้า ซึ่งมีสว่นชว่ยความสมัพนัธไ์ทย-
จีน คือ ภาษาเป็นสะพาน และสถาบนัขงจ่ือช่วยใหค้นไทยรูภ้าษาจีนและทางกลบักันคนจีนมาเรียนภาษาไทยในประเทศไทย
ดว้ย น่ีเป็นผลท่ีจะชว่ยความสมัพนัธไ์ทย-จีนมากขึน้ 
 ถึงแมว้่าการศึกษาในครัง้นีพ้บการจัดตัง้สถาบนัขงจ่ือมีประโยชนใ์นหลากหลายมิติ อย่างไรก็ตามในการศึกษาครัง้นี ้
พบวา่ การด าเนินการของสถาบนัขงจ่ือก็ส่งผลในดา้นลบไดเ้ช่นเดียวกนั ไดแ้ก่ (1) การปิดกัน้แนวทางการเรียนการสอนภาษาจีน
ในรูปแบบอ่ืน ๆ ซึ่งบางพืน้ท่ีในประเทศไทยมีการเรียนการสอนภาษาจีนโดยใชแ้นวทางอ่ืนท่ีไม่ใชแ่บบจีนพินอิน (Pinyin) เช่น 
การใชอ้กัษรตวัเต็ม ซึ่งเป็นรูปแบบท่ีใชก้ันอยู่ในไตห้วนั (2) การท่ีสถาบนัขงจ่ือเสน้ทางสายไหมทางทะเลเขา้ไปร่วมพัฒนา
ก าลังคนระดับอาชีวะเพ่ือรองรับการลงทุนจากจีน อาจท าให้เกิดการขยายอิทธิพลของจีนในระบบต่าง ๆ ของไทย เช่น  
การควบคมุดา้นกระบวนการผลิตและเทคโนโลยี รวมถึงคณุลกัษณะแรงงานท่ีตอ้งการ และ (3) การท่ีโครงสรา้งของสถาบนัขงจ่ือ
ส่วนใหญ่อยู่ภายใต้สถาบันภาษาหรือคณะท่ีเป็นภาษาศาสตร์ อาจท าให้การตระหนักถึงอิทธิพลจากการจัดตั้งและ 
การด ารงอยูข่องสถาบนัขงจ่ือในประเทศไทยขาดมมุมองการเมือง 

เม่ือมองความเช่ือมโยงของเจตนารมณ ์บทบาท และรูปแบบการบรหิารจดัการของสถาบนัขงจ่ือในประเทศไทยแลว้ 
สะทอ้นให้เห็นว่าสถาบันขงจ่ือในประเทศไทยไดท้  าหนา้ท่ีเป็นฐานการเรียนรูอ้ัตลักษณ์ความเป็นจีนในหลากหลายมิติ   
การเป็นแหล่งขอ้มลูและคลงัความรูเ้ก่ียวกับจีน และศนูยบ์ริการและการใหค้  าปรกึษาในดา้นการศึกษาจีนและการส่งเสริม
วัฒนธรรมจีน และเป็นความส าเร็จของรัฐบาลจีนในการสร้างสถาบันขงจ่ือ ซึ่งไม่เพียงบรรลุเป้าหมายในการพัฒนา
การศึกษาและการเรียนการสอนภาษาจีนในประเทศไทย แต่ไดส้รา้งความผูกพนัและความสมัพนัธร์ะหว่างประชาชนต่อ
ประชาชนในระยะยาว โดยใชว้ฒันธรรมเป็นส่ือในการสรา้งความไวว้างใจและความผกูพนัตอ่กนั 

2. ผลกระทบของการทูตเชิงวัฒนธรรมของจีนต่อประเทศไทยผ่านสถาบันขงจื่อ 
ความเขม้ขน้ของการพัฒนาการศึกษาและการเรียนการสอนภาษาจีนในประเทศไทยของสถาบนัขงจ่ือไดส้รา้ง

ความสมัพนัธแ์ละความผกูพนัระหว่างประชาชนตอ่ประชาชนในหลากหลายรูปแบบผ่านกิจกรรมความรว่มมือทางวิชากา ร
และกิจกรรมนอกหลกัสตูร ขณะเดียวกนัก็ไดส้รา้งโอกาสใหผู้ค้นในสงัคมไทยสามารถเขา้ถึงการเรียนรูภ้าษาจีนในรูปแบบท่ี
รฐับาลจีนตอ้งการ และก่อใหเ้กิดทศันคติในแง่บวกต่อจีน รวมถึงการมีความรูส้ึกท่ีดีต่อจีนในระยะยาว กล่าวไดว้่าบทบาท
ของสถาบนัขงจ่ือในการทตูวฒันธรรมไดส้รา้งการยอมรบัและการเขา้ใจวฒันธรรมและอตัลกัษณค์วามเป็นจีน  
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ผลกระทบท่ีเกิดขึน้จากการท่ีสถาบนัขงจ่ือด าเนินงานในลกัษณะการทตูเชิงวฒันธรรมของจีนตอ่ประเทศไทยทัง้ใน
เชิงบวกและเชิงลบ ทัง้นี ้ผลกระทบจากการสรา้งความตระหนักรูแ้ละความสนใจในการเรียนภาษาและวัฒนธรรมจีน  
ท่ีสามารถเอือ้ต่อการท างานในอนาคต การเคล่ือนยา้ยแลกเปล่ียนบุคลากรระหว่างสองประเทศท่ีส่งผลต่อความสัมพันธ์
ระหว่างกัน และการสรา้งภาพลกัษณท่ี์ดีในการแลกเปล่ียนเรียนรูใ้นเชิงภาษาและวฒันธรรม และในเชิงเศรษฐกิจ สามารถ
พิจารณาเป็นความทา้ทายใน 4 มิต ิคือ 

มิติท่ี 1 การบูรณาการท างานร่วมกันระหว่างรัฐบาลของทั้งสองประเทศเพ่ือใช้ประโยชน์ของสถาบันขงจ่ือ  
ในการจดัการเรียนการสอนและการเผยแพรว่ฒันธรรมรว่มกนั รวมถึงการเคล่ือนยา้ยบคุลากรเพ่ือแลกเปล่ียนเรียนรูอ้ย่างสมดลุ 

มิตท่ีิ 2 ความทา้ทายในการสานตอ่และขยายความรว่มมือระหว่างหน่วยงานภาครฐัและเอกชนของไทยและจีน
ใหม้ากยิ่งขึน้  

มิติท่ี 3 ความคาดหวงัของการใชส้ถาบนัขงจ่ือเป็นสะพานในการสรา้งโอกาสใหเ้กิดการคา้การลงทุนระหว่าง
ไทยและจีน และการส่งเสริมการท างานขา้มพรมแดนของทรพัยากรมนษุยข์องทัง้สองประเทศท่ีตอบสนองตอ่ตลาดแรงงาน
ในอนาคต 

มิตท่ีิ 4 การวางรากฐานท่ีส าคญัในการสรา้งความสมัพนัธแ์ละการสง่เสรมิความเขา้ใจอนัดีระหว่างสองประเทศ
ในทกุระดบั บนพืน้ฐานของความแตกตา่งทางดา้นภาษาและวฒันธรรมอยา่งไรร้อยตอ่และอยา่งยั่งยืน  

อย่างไรก็ตาม ในประเด็นท่ีกลุ่มประเทศตะวนัตกส่วนใหญ่มีความกงัวลว่าสถาบนัขงจ่ือเป็นภยัคกุคามต่อประเทศ 
ในกรณีของประเทศไทยจากการศกึษาเห็นวา่ ทศันคตท่ีิมีตอ่ประเทศไทยเป็นไปในลกัษณะเกือ้กลูกนัมากกว่าเป็นภยัคกุคาม 
ตั้งแต่ระดับรัฐบาล-รัฐบาล สถาบัน-สถาบัน และประชาชน-ประชาชนของทั้งสองประเทศ ซึ่งนอกจากการพัฒนา
ความสัมพันธ์ทางการทูตในความเป็นมิตรประเทศท่ีส าคัญ  ความร่วมมือด้านวัฒนธรรมและการศึกษาระหว่างกัน 
เป็นสว่นส าคญัในการเสรมิสรา้งประโยชนต์อ่ประเทศไทยอยา่งมาก (Sukkaew & Sodsuk, 2013)   

สรุปผลการวิจัย 
สถาบนัขงจ่ือประสบความส าเรจ็ในการเป็นเครื่องมือของภาครฐัในการพฒันาความสมัพนัธร์ะหวา่งประเทศของจีน 

และการเผยแพรอ่ านาจละมนุของจีนท่ีมีอยู่แลว้ใหมี้มากยิ่งขึน้  แมว้่ารฐับาลจีนจะมีการเปล่ียนแปลงนโยบายในการก ากับ
ดูแลสถาบันขงจ่ือ แต่ยังคงให้ความส าคัญต่อการด าเนินงานของสถาบันขงจ่ือทั้งในเชิงนโยบายและการสนับสนุน
งบประมาณ เพ่ือใหส้ามารถบรรลเุปา้หมายการส่งเสริมและสนบัสนนุการเรียนการสอนภาษาจีนในประเทศไทย อาจกล่าว
โดยสรุปว่า แนวคิดในการจัดตัง้สถาบนัขงจ่ือก่อใหเ้กิดนวัตกรรมใน 2 ระดบั คือ (1) นวตักรรมเชิงนโยบาย ท่ีรฐับาลจีน 
มีพนัธสญัญาในเชิงนโยบายท่ีตอ้งการผลักดนัอ านาจละมุนของจีนอย่างชัดเจน และจดัสรรงบประมาณสนับสนุนอย่าง
ตอ่เน่ือง พรอ้มทัง้การสนบัสนนุในดา้นบุคลากรและสิ่งอ านวยความสะดวกอย่างครบถว้น และ (2) นวตักรรมเชิงระบบท่ีมี
วิสยัทศันแ์ละพนัธกิจในการด าเนินงาน รวมทัง้ระบบการตดิตามประเมินผลท่ีสง่ผลตอ่การขยายและยกระดบัความรว่มมือ  
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อภปิรายผล 
รูปแบบการด าเนินงานและบทบาทของสถาบันขงจ่ือในประเทศไทย ผลการศึกษาพบว่า ยุทธศาสตรข์องจีน 

ในความพยายามท่ีจะพัฒนาจีนใหท้ันสมัยและเป็นมิตรประเทศกับนานาชาติมีอย่างต่อเน่ืองมาโดยตลอด  การทูตเชิง
วฒันธรรมเครื่องมือในระบบระหว่างประเทศถูกน ามาใชเ้พ่ือสรา้งความสมัพนัธแ์ละความร่วมมือ  รวมถึงการเพิ่มอ านาจ
ละมุนของจีนในต่างประเทศ สถาบนัขงจ่ือหนึ่งในกลยุทธท่ี์จีนใชด้  าเนินการเพ่ือเผยแพรอ่ตัลกัษณข์องจีนในลกัษณะของ 
การทตูเชิงวฒันธรรมและเสริมสรา้งอ านาจละมนุของจีนในประเทศไทย ไดส้รา้งความใกลช้ิด ความคุน้เคย และความรูส้ึก 
ท่ีดีระหวา่งคนของทัง้สองประเทศในทกุระดบั 

ผลกระทบของการทูตเชิงวฒันธรรมของจีนต่อประเทศไทยผ่านสถาบนัขงจ่ือทัง้ในเชิงบวกและเชิงลบ ผลการศึกษา
พบว่า สถาบันขงจ่ือในประเทศไทยได้ท าหน้าท่ีส่งเสริมการเรียนการสอนภาษาจีนและเรียนรู้แลกเปล่ียนวัฒนธรรมจีน  
ไปพร้อมกับการพัฒนาก าลังคนท่ีเอื ้อต่อการค้าการลงทุนระหว่างไทย -จีน และการพัฒนาเศรษฐกิจของประเทศ  
ทั้งนีอ้าจน ามาซึ่งการครอบง าการเรียนการสอนภาษาจีน และการขาดแคลนครูสอนภาษาจีนชาวไทยท่ีมีคุณภาพและ
ประสิทธิภาพ 

ข้อเสนอแนะ 
จากการศกึษาครัง้นีพ้บว่าปัจจยัแห่งความส าเร็จและความทา้ทายของสถาบนัขงจ่ือในประเทศไทยมีความส าคญั  

ท่ีไม่จ  ากัดอยู่เฉพาะภาษาและวฒันธรรมเท่านัน้ แต่ส่งผลกระทบต่อการพฒันาทรพัยากรมนุษยแ์ละเศรษฐกิจในวงกวา้ง 
ผูว้ิจยัจงึมีขอ้เสนอแนะเชิงนโยบายใน 2 ดา้น ดงันี ้

1. สถาบนัขงจ่ือไดร้บัการสนบัสนนุโดยมหาวิทยาลยัคูค่วามรว่มมือทัง้จากไทยและจีนในการสง่เสริมการเรียน
การสอนภาษาจีนและการเผยแพรว่ฒันธรรมจีนในประเทศไทย ซึ่งตา่งมุ่งหวงัใหส้ถาบนัขงจ่ือเป็นฐานการเรียนรูค้วามเป็น
จีนในหลากหลายมิติ การเป็นแหล่งขอ้มูลดา้นการศึกษาและความรูเ้ก่ียวกับจีนในดา้นการเมือง  เศรษฐกิจ สังคมและ
วัฒนธรรม และการเป็นศูนยบ์ริการดา้นการศึกษาจีนและการส่งเสริมวัฒนธรรมจีนส าหรับสาธารณชน  ขณะเดียวกัน 
ยงัไดร้บัการสนบัสนนุจากรฐับาลจีนผา่นศนูยแ์ลกเปล่ียนและสง่เสรมิความรว่มมือดา้นภาษาจีนระหวา่งประเทศ เพ่ือชว่ยให้
การบริหารจดัการสถาบนัขงจ่ือมีคณุภาพมากขึน้ ซึ่งประเทศไทยไดป้ระโยชนอ์ย่างมากจากนโยบายการทูตเชิงวฒันธรรม
ของจีนผา่นสถาบนัขงจ่ือท่ีเป็นแหลง่ทรพัยากรดา้นอ านาจละมนุของจีน ดงันัน้ หนว่ยงานท่ีเก่ียวขอ้งควรตอ้งพิจารณาการใช้
ประโยชนแ์ละการขยายขอบเขตการเรียนการสอนไปสู่การถ่ายทอดแลกเปล่ียนท่ีมากกว่าทางดา้นภาษาจีนเพ่ือประโยชน์
รว่มกนัของทัง้สองฝ่าย 

2. สถาบนัขงจ่ือไดท้  าหนา้ท่ีเป็นสะพานเช่ือมความรว่มมือและความสมัพนัธท่ี์ ดีระหว่างไทยและจีน ซึ่งในเวที
ระหวา่งประเทศ ไทยและจีนไดพ้ฒันาความเป็นหุน้ส่วนความรว่มมือเชิงยทุธศาสตรอ์ย่างรอบดา้นท่ีมีความกา้วหนา้มาโดย
ตลอด ดงันัน้ ภายใตบ้ทบาทการเป็นมหาอ านาจทางเศรษฐกิจของจีน ประเทศไทยสามารถใชป้ระโยชนจ์ากสถาบนัขงจ่ือ 
โดยเฉพาะสถาบนัขงจ่ือเสน้ทางสายไหมทางทะเลท่ีเป็นเครือข่ายของหน่วยงานทัง้ภาครฐัและเอกชนในการพฒันาก าลงัคน
เพ่ือตอบสนองต่อภาคอุตสาหกรรมในเขตเศรษฐกิจพิเศษภาคตะวนัออกของไทย ซึ่งเช่ือมโยงใหน้โยบายขอ้ริเริ่มหนึ่งแถบ
หนึ่งเสน้ทางของรฐับาลจีนและนโยบายไทยแลนด ์4.0 ของรฐับาลไทยเกิดผลท่ีเป็นรูปธรรมมากย่ิงขึน้ 

148 



 
 

 CONNEXION Journal of Humanities and Social Sciences, 12(2), Article ID: 265345 doi: 10.14456/connexion.2023.18 

ประโยชนจ์ากการศกึษาครัง้นี ้จะน าไปสู่การศกึษาเปรียบเทียบการด าเนินงานของสถาบนัขงจ่ือในประเทศไทยกับ
ประเทศในภูมิภาคอ่ืน ๆ เพ่ือศึกษาขอบเขตการด าเนินงานของสถาบันขงจ่ือท่ีอาจเป็นประโยชน์ต่อการยกระดับ  
ความรว่มมือใหม้ากยิ่งขึน้ และเป็นพืน้ฐานของการศกึษาแนวทางการจดัตัง้องคก์รหรือหนว่ยงานดา้นการสง่เสรมิภาษาและ
วฒันธรรมของประเทศตา่ง ๆ เพ่ือเป็นแนวทางในการจดัตัง้องคก์รหรือหน่วยงานดา้นการสง่เสรมิภาษาและวฒันธรรมของไทย 
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